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Electric current! Danger to life!

A Installation, commissioning and
maintenance work mustbe carried out
by qualified personnel only.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

Arbeiten bzw. Montage an diesem Produkt diirfen
nur von Elektrofachkréften und elektrotechnisch
unterwiesenen Personen ausgefiihrt werden.

Tension électrique dangereuse !
L'installation de I'appareil, ainsi que tous les travaux
effectués sur celui-ci, doivent étre réalisés par un
électricien qualifié ou par un personnel
spécialement formé.

jCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!

La instalacion del dispositivo, asi como todos los
trabajos en él, deben ser realizados por un
electricista calificado o por personal especialmente
capacitado.

@ Tensione elettrica: Pericolo di morte!

L'installazione e il lavoro sul dispositivo devono
essere effettuati da un elettricista qualificato o da
personale specializzato..

@h) frafapy !
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@ 3nekTpuyeckuii Tok! OnacHo Ans Xuanm!
YcTaHoBKa M 3KCMNyaTaLMA yCTPOACTBA AOSKHI

BbINOJIHATLCA KBaJ'IVI(bVILI,I/IpOBaHHbIM 3JIEKTPUKOM
unu cneynanbHo 06y‘~IBHHbIM nepcoHanom.

@ Levensgevaar door elektrische stroom!
Installatie van het apparaat en alle werkzaamheden
eraan, mogen uitsluitend door een gekwalificeerd
elektricien of speciaal opgeleid vakpersoneel
worden uitgevoerd.

Livsfare pa grund af elektrisk stram!
Arbejde i forbindelse med installation, opstart

ogvedligehold ma kun udfares af kvalificeret
personale.

Npogoj, kivbuvog nAsktpomAniag!

H eykatdotaaon, ekkivnon kat cuvtripnaon Ba mpémet va
mpaypatomnoteital povo amod e§eldikeupévo
TIPOCWTILKO.

(pt) Perigo de vida devido a corrente eléctrica!
Alinstalacao do dispositivo, bem como todos os
trabalhos devem ser realizados por um eletricista
qualificado ou por pessoal especialmente formado.
@ Livsfara genom elektrisk strom!

Installation, idrifttagande och underhéllsarbete far
endast utforas av behdrig personal.

@ Hengenvaarallinen jannite!

Laitteen asennus ja kayttd ainoastaan
sdhkoasentajan tai siihen perehdytetyn henkilon
toimesta.

@ Nebezpeéi iirazu elektrickym proudem!

Instalace zafizeni a veSkeré prace na ném musi byt
provedeny kvalifikovanym elektrikafem nebo
specialné vyskolenym personalem.

Eluohtlik! Elektriloogioht!
Paigaldus-, kasutus- ja hooldustdid peab labi vima

ainult kvalifitseeritud personal.
@ Eletveszély az elektromos aram révén!

Az eszkoz felszerelését, valamint az ehhez kapcsolodo
osszes munkat szakképzett villanyszerelével vagy
szakképzett személyzetnek kell elvégeznie.

(Iv) Elektriska strava apdraud dzivibu!

UzstadiSana, nodoSana ekspluatacija un apkopes

darbi javeic tikai kvalificétam personalam.

@ Pavojus gyvybei dél elektros sroveés!

Jrengimo, paleidimo ir techninés prieZitiros darbus

turi atlikti tik kvalifikuotas personalas.

Porazenie pradem elektrycznym stanowi
zagrozenie dla zycia!

Instalacja urzadzenia, jak réwniez prace nad nim,

musza byé wykonywane przez wykwalifikowanego
elektryka lub specjalnie wyszkolony personel.

@ Zivljenjska nevarnost zaradi
elektricnega toka!

Dela montaZe, zagona in vzdrZevanja morajo izvajati
samo usposobljeno osebje..

@ Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota
elektrickym pradom!

InStalacia pristroja, ako ajvSetky prace na iom musia
byt vykonané kvalifikovanym elektrotechnikom alebo
Specialne vyskolenym personalom.

OnacHoOCT 3a )XMBOTa OT eNIeKTPUYECcKM ToK!
WHcTanupaHeTo Ha yCTPOMCTBOTO, KaKTO U BCAKA
pabota no Hero, TpA6Ba fa 6bAe U3BLPLUBAHO OT
KBanMuUMpaH enekTPOTEXHUK UK OT CNeuuanHo
06y4eH nepcoHan.

Atentie! Pericol electric!

Montajul si lucrul cu acest aparat trebuie facute
numai de un electrician calificat sau de personal
tehnic specializat.

@ Opasnost po Zivot uslijed elektriéne struje!
Radove ugradnije, pustanja u pogon i odrzavanja
mora vrSiti samo kvalificirano osoblje.

@ Elektrik akimi! Hayati tehlike!

Bu iriiniin ¢calistinimasi veya kurulumu sadece
elektroteknik egitimleri almis olan ehliyetli
elektrikgiler ve kisiler tarafindan yapiimalidir.

(sr) Enextpuuna ctpyja! Onacoct no xusot!

Apbeunten 638. MoHTaxa u guecem lNpoaykt aapd
oA EnextpochauxkpadhTeH yHA eNeKkTpoTeLXHNCLX
yHTEpBUECEeHeH lepcoHeH aycredyxpT BEPAEH.

Elektrisk stram! Livsfare!

Installasjon av enheten, samt arbeid pa den, skal kun
utfgres av kvalifisert personell, eller av de som er
spesielt oppleert til dette arbeidet..

@ Enextpuynuii ctpym! He6eaneuno ana xurra!
BcTaHOBNEHHA NPUCTPOIO, Tak camo, AK i poboTa 3
HUM, NOBMHHI BUKOHYBATUCh KBanNihikoBaHUM
eNIeKTPUKOM a60 NepcoHanom, Lo NpoiLLoB
creuianbHy NifroToBKY.
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Installation Instructions for Mechanical Interlocks

1a

@2 mm(0.07 in)
2 Nm(17.7 lb-in)

2a

(8.85 Ib-in)

4a

5a
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7a

Q21
1 Nm(8.85 Ib-in)

Frame | Quantity | Torque

PD1 3 TNM(8.85lb-in)
PD2 |3 0.6NM(5.3lb-in)
PD3 |4 1TNM(8.85lb-in)
PD4 |4 2NM(17.71b-in)

1b

® 2 mm(0.07 in)
2 Nm(17.7 Ib-in)

(8.85 Ib-in)
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4b

(8.85 Ib-in)

@ 2 mm(0.07 in)

2 Nm(17.7 Ib-in)
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3 Maximum Switch Distance(mm)

>R80 mm
(>R3.21in)

<x3pol
NZM-XBZ225
PDC1 PDC2 PDC3 PDC4
x3pol | x4pol [ x3pol | x4pol | x3pol | x4pol | x3pol | x4pol
PDC1 x3pol/x4pol 135 105 145 | 110 96 50 62 /
PDC2 x3pol/x4pol 110 80 120 85 72 25 36
PDC3 x3pol/x4pol 124 94 135 | 100 86 40 51 /
PDC4 x3pol/x4pol 90 60 100 65 51 5 16 /
NZM-XBZ600
PDC1 PDC2 PDC3 PDC4
x3pol | x4pol [ x3pol | x4pol | x3pol | x4pol | x3pol | x4pol
PDC1 x3pol/xdpol 535 505 | 545 | 510 | 496 | 450 | 462 | 392
PDC2 x3pol/xdpol 510 580 | 520 | 485 | 472 | 425 | 436 | 367
PDC3 x3pol/xdpol 524 | 594 | 535 | 500 | 486 | 440 | 451 [ 381
PDC4 x3pol/xdpol 489 | 459 | 500 | 465 | 451 405 | 416 | 346
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NZM-XBZ1000

PDC1 PDC2 PDC3 PDC4
x3pol | x4pol [ x3pol | x4pol | x3pol | x4pol | x3pol | x4pol
PDC1 x3pol/xdpol | 935 [ 905 | 945 | 910 | 896 | 850 | 862 | 792
PDC2 x3pol/x4pol 910 880 | 920 | 885 | 872 | 825 | 836 | 767
PDC3 x3pol/xdpol | 924 [ 894 | 935 | 900 [ 886 | 840 | 851 | 781
PDC4 x3pol/xdpol | 889 [ 859 | 900 | 865 | 851 805 | 816 | 746
Maximum Switch Distance(in)
NZM-XBZ225
PDC1 PDC2 PDC3 PDC4
x3pol | x4pol [ x3pol | x4pol | x3pol | x4pol | x3pol | x4pol
PDC1 x3pol/x4pol 53 4.1 5.7 4.3 3.8 2.0 2.4 /
PDC2 x3pol/x4pol 4.3 3.1 47 | 3.3 2.8 1.0 1.4 /
PDC3 x3pol/x4pol 4.9 3.7 53 | 3.9 3.4 1.6 2.0 /
PDC4 x3pol/x4pol 3.5 2.4 3.9 2.6 2.0 0.2 0.6 /
NZM-XBZ600
PDC1 PDC2 PDC3 PDC4
x3pol | x4pol | x3pol | x4pol | x3pol | x4pol | x3pol | x4pol
PDC1 x3pol/xdpol | 21.1 199 | 215 | 201 | 195 | 177 | 182 | 154
PDC2 x3pol/xdpol | 20.1 [ 189 | 205 | 19.1 | 18.6 | 16.7 | 172 | 144
PDC3 x3pol/xdpol | 20.6 | 19.4 | 21.1 | 19.7 [ 191 | 173 | 178 [ 15.0
PDC4 x3pol/xdpol | 193 | 18.1 | 19.7 | 183 [ 178 | 169 | 16.4 | 13.6
NZM-XBZ1000
PDC1 PDC2 PDC3 PDC4
x3pol | x4pol | x3pol | x4pol | x3pol | x4pol | x3pol | x4pol
PDC1 x3pol/xdpol | 36.8 | 35.6 | 372 | 35.8 | 35.3 | 336 | 33.9 | 31.2
PDC2 x3pol/x4pol | 356.8 | 346 | 36.2 | 34.8 | 34.3 | 325 | 32.9 | 30.2
PDC3 x3pol/xdpol | 36.4 | 35.2 | 36.8 | 354 | 34.9 | 33.1 | 33,6 | 30.7
PDC4 x3pol/xdpol | 35.0 [ 33.8 | 354 | 34.1 | 335 | 31.7 | 32.1 | 294
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Test

A B

OFF  OFF
ON/TRIP ON
ON  ON/TRIP

A B C

OFF OFF  OFF
ON ON/TRIP ON

A
ON/TRIP BN ON/TRIP
A B C
OFF OFF  OFF
A ONTRIP BN ©N
ON ON/TRIP OX

BN BN ON/TRIP

A B C D

OFF OFF  OFF  OFF
ON/TRIP ©N  ON/TRIP BN
N ON/TRIP S ON/TRIP
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